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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ২৭৬৭

৫৫/ ওয়ািসয়াত (كتاب الوصايا)
পিরেদঃ ৫৫/২৪. আা তাআলার বাণীঃ তারা আপনােক ইয়ািতমেদর সেক িজেস কের। আপিন বলুনঃ

তােদর সুববা করা উম। তেব যিদ তামরা তােদর সােথ িমেলিমেশ একে থাক তাহেল মেন করেব তারা তা

তামােদর ভাই। আর আাহ জােনন ক ফাসাদ সৃিকারী এবং ক মলকামী। আর আাহ ইা করেল তামােদর

কে ফলেত পারেতন। িনয় িতিন পরামশালী ও াময়। (আল-বাারাহ ২২০)

مُانخْوفَا مطُوهنْ تُخَالاو رخَي ملَه حلاصا قُل تَامالْي نلُونَكَ عاسيو} :َالتَع هلِ القَو ابب

{يمح زِيزع هنَّ الا مَنَتعلا هال شَاء لَوو حلصالْم ندَ مفْسالْم لَمعي هالو

আরবী

وقَال لَنَا سلَيمانُ حدَّثَنَا حماد، عن ايوب، عن نَافع، قَال ما رد ابن عمر علَ احدٍ

هاوحنُص هلَيا عتَمجنْ يا يمتالِ الْيم ف هلَيا اءشْيالا بحا يرِينس نانَ ابكةً‏.‏ ويصو

تَامرِ الْيما نم ءَش نع لئذَا سا انَ طَاۇسك‏.‏ ولَه رخَي ووا الَّذِي هنْظُرفَي هاويلواو

قنْفي بِيرْالو يرغالص تَامي ف طَاءع قَال‏‏.‏ و(‏حلصالْم ندَ مفْسالْم لَمعي هال‏و)‏ اقَر

الْول علَ كل انْسانٍ بِقَدْرِه من حصته‏.‏

বাংলা

مَنَتع  এর অথ তামােদর িত এবং কে ফলেত পারেতন। نَتِ ( طهعو : ১১১)  শের অথঃ নত হল।

২৭৬৭. নািফ (রহ.) হেত বিণত। ইবনু ‘উমার (রাঃ) কখেনা কােরা অসীয়াত তাখান কেরনিন। ইবনু সীরীন

(রহ.)-এর িনকট ইয়াতীেমর মাল সেক সবেচেয় িয় িবষয় িছল, অিভভাবক ও ভাকাঙীেদর একিত

হওয়া, যােত তারা তার কলােণর কথা িবেবচনা কের। তাউস (রহ.)-এর িনকট ইয়াতীেমর বাপাের িকছু িজেস

করা হেল িতিন পাঠ করেতনঃ ‘‘আা জােনন ক িহতকারী আর ক অিনকারী।’’ (আল-বাকারাহঃ ২২০)

‘আা (রহ.) বেলন, ইয়াতীম ছাট হাক িকংবা বড়, অিভভাবক তার অংশ থেক েতেকর জন পিরমাণ মত

বয় করেত পারেব। (ইসলািমক ফাউেশনঃ ১৭২৮ পিরেদ)
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English

Nafi' said:
"Ibn 'Umar never refused to be appointed as guardian." The most beloved
thing to Ibn Sirin concerning an orphan's wealth was that the orphan's
advisor and guardians would assemble to decide what is best for him. When
Tawus was asked about something concerning an orphan's affairs, he would
recite: '...And Allah knows him who means mischief from him who means
good...' (V 2:220). 'Ata said concerning some orphans, "The guardian is to
provide for the young and the old orphans according to their needs from
their shares."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ নািফ‘ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=26906

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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